
Cofnodion Cyfarfod Cyngor Cymuned Penbryn a gynhaliwyd nos Fawrth, Ebrill 1af 2025 yn Neuadd 
Goffa Penbryn/Minutes of Penbryn Community Council Meeting held on Tuesday, April 1st 2025 at 
Penbryn Memorial Hall 

Yn bresennol/Present 

Cynghorwyr/Councillors Walwyn Jones, Caerwyn Owen, Gwyn James, Gareth Evans, Melva Phillips, 
Elen Mathias, Teifi Davies, Delfryn Owens, William Anwyl, Jonathan Rees 

 

1 Ymddiheuriadau/Apologies 
Cynghorydd/Councillor Barri Davies 
 

2 Datgelu Buddiannau Personol/Disclosure of Personal Interests 
DIM BYD PERTHNASOL/NO RELEVANCE 
 

3 Materion Personol/Personal Matters 
Cafwyd newyddion da bod Iestyn, mab Gareth ar wellhad 
Iestyn, Gareth’s son is on road to full recovery 
 

4 Cofnodion Cyfarfod Mis Mawrth/Minutes of March Meeting – 4/3/25 
Cynigiwyd gan Gwyn eu bod yn gywir a’i eilio gan Gareth 
Proposed by Gwyn to be correct and seconded by Gareth 
 

5 Materion yn Codi/Matters Arising 
i) Gohebiaeth/Correspondence 

Nododd y Clerc ei fod wedi gohebu â’r Asiantaeth Priffyrdd ynghylch diogelwch ar 
hyd yr A 487 rhwng Tanygroes a Sarnau. Daw hyn yn sgil damwain arall ger Fferm 
Temple Bar yn ddiweddar. 
Yn yr un cyswllt, cododd Gareth y pwynt bod goleuadau stryd newydd yn cael eu 
gosod yn Sarnau ar hyn o bryd, tra’u bod yn parhau i wrthod gosod rhai ym 
mhentref Tanygroes. 
The Clerk noted that he had corresponded with the Highways Agency about the fears 
regarding road safety on the A487 between Tanygroes and Sarnau. This follows in 
the wake of the recent accident near Temple Bar Farm. 
Within the same context, Gareth raised the issue of new street lighting being 
installed at Sarnau, while they continue to refuse to install them at Tanygroes. 
 

6 Cyllid/Finance 
i) Balans/Balance 

Balans Blaenorol/Previous Balance   £13025.42 
 
Taliadau a wnaed/Payments made 
Cyflog Clerc/Clerk’s Salary                  £780.00 
Costau’r Clerc/Clerk’s Costs                £43.19 
Yswiriant/Insurance                             £785.88 
 
Taliadau Banc/Bank Charges              £5.25 
 



Balans Newydd/New Balance         £11411.10 
 

7 Cynllunio/Planning 
i) A250148          Ty Hen, Penbryn, Sarnau 

                          DIM GWRTHWYNEBIAD/NO OBJECTIONS 
 

ii) A250159          Fferm Penlan, Rhydlewis 
                          DIM GWRTHWYNEBIAD/NO OBJECTIONS 
 

iii) A250113          Penddol, Sarnau 
                          DIM GWRTHWYNEBIAD/NO OBJECTIONS 
 

iv) A250127          Penrhiw Gwnda, Rhydlewis 
                          DIM GWRTHWYNEBIAD/NO OBJECTIONS 
 

v) A250128          Pencnwc, Rhydlewis 
                          DIM GWRTHWYNEBIAD/NO OBJECTIONS 
 

vi) A250126          Pencwm, Sarnau 
                          DIM GWRTHWYNEBIAD/NO OBJECTIONS 
 

8 Gohebiaeth/Correspondence 
DIM GOHEBIAETH/NO CORRESPONDENCE 
 

9 Unrhyw Fater Arall/Any Other Business 
i) Torri’r Borfa/Grass Cutting 

Dywedodd Delfryn ei bod hi’n rhy gynnar i ddechrau torri porfa a chloddiau. 
Cytunodd yr aelodau i roi rhwydd hynt iddo awdurdodi gwaith o’r fath pryd bynnag 
fydd yn briodol. 
Delfryn stated that it was too early to start the grass cutting season. However, the 
members agreed to allow him to authorise any necessary such work whenever 
necessary. 

ii) Hysbysfwrdd y Cyngor yn Nhre-saith/Council Information Board at Tre-saith 
Adroddodd Walwyn fod hysbysfwrdd y Cyngor yn arosfan fysiau Tre-saith wedi 
cwympo. Fodd bynnag, mae’r hysbysfwrdd yn ddiogel gyda Walwyn yn barod i’w 
ailosod. 
Walwyn reported that the Council’s Information Board at Tre-saith bus stop has 
fallen. However, the board is safely in Walwyn’s possession ready to be put back in 
its place. 

iii) Cyflwr ffordd ger Maes Carafanau Woodlands/State of Road near Woodlands 
Caravan Park 
Cododd Melva bryder am gyflwr y ffordd hon rhwng maes carafanau Woodlands a 
fferm Waunfawr. Er mai heol fach wledig yw hi, mae hi’n brysur iawn gyda nifer fawr 
o loriau casglu llaeth a dosbarthu bwydydd anifeiliaid yn ei defnyddio’n feunyddiol. 
Mae llwybr y tarmac yn rhy gul o lawer ar gyfer lled y loriau, a’r unig ateb yw llenwi 
ac atgyfnerthu’r ffosydd er mwyn lledu’r ffordd ar gyfer y loriau. Cytunwyd yn 
unfrydol i anfon adroddiad at Clic gyda’r Cyngor Sir. 



Melva raised the issue of the state of the road between Woodlands Caravan Park 
and Waunfawr Farm near Glynarthen. Even though it’s a rural road, it’s a busy road 
with many lorries collecting milk and distributing animal cake using it regularly. The 
tarmac surface is far too narrow for the width of these lorries, and the only solution 
is to replenish and fill the ditches in order to widen the surface  for these lorries. It 
was unanimously agreed to send a report to Clic at the County Council. 

iv) Cyfarfod Trafod Enwau Lleoedd/ Meeting to Discuss Place Names 
Cynhaliwyd cyfarfod yn ddiweddar yn y Neuadd Goffa i drafod enwau lleoedd. 
Teimlad yr aelodau oedd y dylid gwneud gwaith cofnodi pellach yn y maes hwn er 
mwyn nodi hanes yr ardaloedd hyn. 
A meeting was held at the Memorial Hall recently in order to discuss place names. 
The feeling was that more work and research should be done to record in this field in 
order to ensure their continued use. 
 

10 Dyddiad y Cyfarfod Nesaf/Date of Next Meeting 
               Cynhelir y cyfarfod nesaf nos Fawrth, Mai 6ed 2025 am 7.30 y.h. 
               The next meeting will be held on Tuesday, May 6th 2025 at 7.30 p.m. 

 
 
 

 

 
 
 


